
Zweifarbiges Schmuckstück

Die Walliser Schwarzhalsziegen sind heute im Ober- 
wallis eine Touristenattraktion. Ihre Körper werden 
durch die Farbgrenze exakt zweigeteilt. Um sie noch  
attraktiver zu machen, werden ihre Haare seit Jahren 
immer länger gezüchtet. Diese Haarpracht erfordert  
viel Pflege, bietet aber gleichzeitig idealen Schutz vor 
Wind und Wetter, den die Tiere in den Alpen gut ge- 
brauchen können. Auch die Hörner der Schwarzhals-
ziegen haben beeindruckende Dimensionen.    

Un’attrazione bicolore

Le vallesane dal collo nero sono oggi un’attrazione  
turistica nell’Alto Vallese. Il margine di colore ne divide il 
corpo in due parti uguali. Per aumentarne l’attrattiva, da 
anni viene allungato il pelame. Questa chioma richiede 
più cure, ma allo stesso tempo protegge dal vento e dalle 
intemperie, una funzione molto utile nelle Alpi. Anche le 
corna delle capre vallesane dal collo nero hanno dimen-
sioni impressionanti. 

Un joyau bicolore

Les chèvres col noir sont l’une des attractions touris-
tiques du Haut-Valais. Leur corps est divisé en deux 
parties égales par la couleur. Pour les rendre plus 
attrayantes, les éleveurs ne cessent d’allonger leur 
pelage depuis des années. Cette riche toison exige un 
soin constant, mais c’est une protection idéale contre le 
vent et les intempéries, un avantage dans les Alpes. Les 
cornes de ces col noir ont des dimensions impression-
nantes.

Two-tone beauties

Valais Blackneck goats have become a tourist attrac-
tion in the Upper Valais. Their two-tone coats divide their 
bodies into two equal halves. To render them even more 
attractive, breeders have been striving for years to make 
their coats even longer. This long hair requires a lot of 
care, yet also provides ideal protection against wind and 
weather, a useful trait in harsh Alpine conditions. Their 
horns can also achieve impressive dimensions.
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